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dati identificativi del prodotto
denominazione commerciale: KP
tipologia:  scala a giorno con gradini rettilinei, a ventaglio 
e rotazione delle rampe

materiali impiegati 

STRUTTURA 
descrizione
composta da supporti (1) metallici assemblati fra di 
loro con bulloni
materiali
supporti metallici: Fe 370
coperchi di chiusura (2): polipropilene e  ABS
finitura
supporti: verniciatura a forno con polveri epossidiche

GRADINI
descrizione
gradini (3) in massello di faggio rettilinei, a ventaglio 
assemblati alla struttura con bulloni 
materiali
faggio
finitura
tinta: all’acqua
fondo: poliuretanico
finitura: poliuretanica

RINGHIERA
descrizione
composta da colonnine (4) verticali in metallo fissate ai 
gradini (3) e da un corrimano (5) di legno
materiali
colonnine: Fe 370
corrimano: faggio 
fissaggi (6): nylon
finitura
colonnine: verniciatura a forno con polveri epossidiche 
corrimano di legno: tinta all’acqua, fondo poliuretanico 
e finitura poliuretanica

PULIZIA
pulire con panno morbido inumidito in acqua, privo 
di qualsiasi prodotto contenente solventi o materiali 
abrasivi.

MANUTENZIONE
dopo circa 12 mesi dalla data di installazione, 
controllare il serraggio della viteria dei vari componenti. 
la manutenzione straordinaria deve essere eseguita a 
regola d'arte.

PRECAUZIONI D’USO
evitare usi impropri e non consoni al prodotto. eventuali 
manomissioni o installazioni non rispondenti alle 
istruzioni del produttore possono inficiare le conformità 
prestabilite del prodotto.

product details
trade name: KP
type: flight with straight treads, fan-shaped ramped 
rotation

used materials

STRUCTURE 
description
composed of metal supports (1) assembled to each 
other with bolts
materials
metal supports: Fe 370
plastic covers (2): polypropylene and ABS
finishing
supports: epoxy powder coated in furnace

TREADS
description
straight, fan-shaped treads (3) in solid beech assembled 
to the structure with bolts 
materials
beech
finishing
colour: water-base
undercoat: polyurethane 
finishing: polyurethane 

RAILING
description
composed of vertical metal balusters (4) secured to the 
treads (3) and of a wooden handrail (5) 
materials
balusters: Fe 370
handrail: solid beech 
fixings (6): nylon
finishing
balusters: epoxy powder coated in furnace
wooden handrail: water-base colour, polyurethane 
undercoat and polyurethane finishing

CLEANING
clean with a soft wet cloth, without any product 
containing solvents or abrasive materials.

MAINTENANCE
about 12 months after the installation date, check the 
tightening of bolts on the various components. all non-
routine maintenance procedures must be carried out in 
a strictly professional manner.

USE PRECAUTION 
avoid any improper use that is not in accordance 
with the product. possible violations or installations 
which don’t comply with the providers instructions can 
invalidate the agreed product conformities.

I) GB)
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Produkteigenschaften
Handelsbezeichnung: KP
Typ: freitragende Treppe mit geraden und 
fächerförmigen Stufen und gewendelten Laufteilen

verwendete Materialien

STRUKTUR 
Beschreibung
bestehend aus Metallträgern (1) die mit Bolzen 
aneinander befestigt sind
Materialien
Metallträger: Fe 370
Abdeckungen (2): aus Polypropylen und ABS
Ausführung
Träger: Ofenlackierung mit Epoxydharzpulver

STUFEN
Beschreibung
gerade und fächerförmige Stufen (3) aus massiver 
Buche, die mit Bolzen an der Struktur befestigt sind  
Materialien
Buche
Ausführung
Beizung: Wasserfarbe
Grundierung: aus Polyurethan
Oberlack: aus Polyurethan

GELÄNDER
Beschreibung
besteht aus vertikalen Metallgeländerstäben (4), die 
auf den Stufen (3) befestigt sind sowie einem Holz-
Handlauf (5) 
Materialien
Geländerstäbe: Fe 370
Handlauf: Buche 
Befestigungsteile (6): Nylon
Ausführung
Geländersäule: Ofenlackierung mit Epoxydharzpulver
Holzhandlauf: Wasserfarbe, Polyurethan-Grundierung 
und Oberlack aus Polyurethan

REINIGUNG
mit einem weichen feuchten Tuch reinigen. keine  
Reinigungsmittel verwenden, die Lösungs- oder 
Scheuermittel beinhalten.

WARTUNG
ungefähr 12 Monate nach dem Einbau, die Festigkeit der 
einzelnen Schrauben überprüfen. die außerordentliche 
wartung muss nach allen regeln der Kunst ausgeführt 
werden.

VORSICHTSMAßNAHMEN FÜR DIE ANWENDUNG   
die falsche und unangemessene Verwendung des 
Produkts vermeiden. eventuelle Beschädigungen 
oder nicht der Montageanleitung des Herstellers 
gemässe Einrichtungen können die vorgegebene 
Produktkonformität für ungültig erklären.

données d’identification du produit
denomination commerciale: KP
type: escalier à volée avec marches rectilignes, en 
éventail  et rotation des rampes  

materiaux utilisés  

STRUCTURE 
description 
comprenant des supports (1) métalliques assemblés 
entre eux par des boulons
materiaux 
supports métalliques: Fe 370
caches de fermeture (2): polypropylene et ABS
finition
supports: peinture au four avec des poudres d'époxy

MARCHES
description
marches (3) en hêtre massif, rectilignes, en éventail 
assemblés à la structure par des boulons  
materiaux
hêtre
finition
vernis: à l’eau
mordant: polyuréthanique
finition: polyuréthanique

GARDE-CORPS
description
composé de colonnettes (4) verticales en métal fixées 
aux marches (3) et par une main-courante (5) en bois 
materiaux
colonnettes: Fe 370
main-courante: hêtre 
fixations (6): nylon
finition
colonnettes: peinture au four avec des poudres d'époxy
main-courante en bois: vernis à l’eau, mordant 
polyuréthanique et finition polyuréthanique

NETTOYAGE
nettoyer avec un chiffon souplé humidifié à l’eau, sans 
aucun produit contenant des solvants ou matières 
abrasives.  

ENTRETIEN
après environ 12 mois de la date d’installation, controler 
le serrage de la visserie et des differents elements. 
l’entretien extraordinaire doit etre executé dans les 
règles de l'art.  

PRECAUTION D’UTILISATION
eviter l’utilisation impropre et non conforme au 
produit. d’éventuelles alterations ou installations non 
correspondantes aux instructions du producteur peuvent 
invalider les conformites préetablies du produit. 

D) F)
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datos de identificación del producto
denominación comercial: KP
tipología: escalera abierta con peldaños rectilíneos, en 
forma de abanico y rotación de las rampas

materiales empleados 

ESTRUCTURA
descripción
compuesta por soportes (1) metálicos ensamblados 
entre sí con pernos
materiales
soportes metálicos: Fe 370
tapas embellecedoras (2): polipropileno y ABS
acabado
soportes: barnizado al horno con polvos epoxídicos

PELDAÑOS
descripción
peldaños (3) de madera maciza de haya, rectilíneos y 
en forma de abanico, ensamblados a la estructura con 
pernos
materiales
haya
acabado
barniz: al agua
imprimación: poliuretánica
acabado: poliuretánico

BARANDILLA
descripción
compuesta por barrotes (4) verticales de metal fijados 
en los peldaños (3) y por un pasamanos (5) de 
madera  
materiales
barrotes: Fe 370
pasamanos: haya
fijaciones (6): nylon
acabado
barrotes: barnizado al horno con polvos epoxídicos
pasamanos de madera: barniz al agua, imprimación 
poliuretánica y acabado poliuretánico

LIMPIEZA
limpiar con un trapo suave humedecido con agua y sin 
ningún producto que contenga disolventes o materiales 
abrasivos.

MANTENIMIENTO
transcurridos unos 12 meses desde la fecha de instalación, 
comprobar que los tornillos que fijan las distintas partes 
sigan bien apretados. el mantenimiento extraordinario debe 
ser efectuado como corresponde.

PRECAUCIONES DE USO
evitar usos impropios y no conformes con el producto. 
eventuales manipulaciones o instalaciones que no cumplan 
con las instrucciones del fabricante pueden menoscabar 
las cualidades certificadas en las pruebas de conformidad 
a las que previamente fue sometido el producto.

dados de identificação do produto 
denominação comercial: KP 
tipo: escada à vista com degraus rectilíneos, em leque 
e rotação das rampas 

materiais empregados 

ESTRUTURA 
descrição
constituída por suportes (1) de metal montados uns 
nos outros por parafusos e porcas
materiais 
suportes de metal: Fe 370 
tampas de fecho (2): polipropileno e ABS 
acabamento 
suportes: pintura no forno com pós de epóxi 

DEGRAUS 
descrição 
degraus (3) de madeira maciça de faia rectilíneos, em 
leque, montados à estrutura por parafusos e porcas
materiais 
faia
acabamento 
tinta: à água 
base: de poliuretano 
acabamento: de poliuretano

BALAÚSTRE 
descrição 
constituída por colunas (4) verticais de metal presas 
nos degraus (3) e por um corrimão (5) de madeira   
materiais 
colunas: Fe 370 
corrimão: faia 
fixadores (6): nylon 
acabamento 
colunas: pintura no forno com pós de epóxi
corrimão de madeira: tinta a água, base de poliuretano 
e acabamento de poliuretano

LIMPIEZA
limpe com um pano macio humedecido com água, sem 
qualquer produto contendo solventes nem materiais 
abrasivos 

MANUTENÇÃO 
depois de aproximadamente 12 meses após a data 
de instalação, verifique se os parafusos e as porcas 
das várias peças estão apertados. a manutenção 
extraordinária deve ser perfeitamente realizada, em 
conformidade com os padrões viegentes. 

PRECAUÇÕES NO USO 
evite usos impróprios, não em conformidade, do 
produto. quaisquer  alterações e instalações não 
correspondentes às instruções do fabricante podem 
prejudicar as conformidades preestabelecidas para o 
produto

E) P)
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kenmerkende productgegevens
commerciële benaming: KP
typologie: open trap met rechte en kwartrond 
opgestelde treden en draaiing van de trapgedeelten

gebruikte materialen  

STRUCTUUR  
beschrijving
bestaande uit stalen dragers (1) die onderling 
geassembleerd zijn door schroeven en moeren 
materialen
stalen dragers: Fe 370
afsluitdoppen (2): polypropyleen en ABS
afwerking
dragers: in oven uitgeharde  epoxy-poeder coating.

TREDEN
beschrijving
treden (3) van hard beukenhout, in een rechte en 
kwartronde configuratie die aan de structuur bevestigd 
zijn door schroeven en moeren
materialen
beukenhout
afwerking
kleur: naturel
basis: van polyurethaan
afwerking: van polyurethaan

TRAPLEUNIG
beschrijving
bestaande uit verticale spijlen (4) die aan de treden (3) 
zijn bevestigd en een trapleuning (5) van hout           
materialen
spijlen: Fe 370
trapleuning: beukenhout  
bevestigingsmateriaal (6): nylon
afwerking
spijlen: in oven uitgeharde epoxy poedercoating
houten trapleuning: naturelkleur, basis polyurethaan en 
afwerking polyurethaan 

REINIGEN
reinigen met een zachte met water bevochtigde doek, vrij 
van enig product dat oplos- of schuurmiddelen bevat.

ONDERHOUD
controleer, na ongeveer 12 maanden na de installatiedatum, 
of het schroefwerk van de verschillende onderdelen nog 
goed vastzit. buitengewoon onderhoud moet uitgevoerd 
worden volgens de regelen der kunst.

VOORZORGSMAATREGELEN
vermijd onjuist en ongeschikt gebruik van het product. 
eventuele handelingen of  installaties die niet volgens de 
aanwijzingen van de producent zijn uitgevoerd, kunnen de 
vooraf bepaalde conformatie van het product  wijzigen.

dane identyfikacyjne produktu
nazwa handlowa: KP
typologia: schody zabiegowe ze stopniami 
prostoliniowymi wachlarzowymi z możliwością 
zwrócenia ich w pożądanym kierunku 

wykorzystane materiały  

STRUKTURA 
opis
składa się z podpór (1) metalowych zamocowanych 
śrubami 
materiały
podpory metalowe: Fe 370
pokrywy zamykające (2): polipropylen i ABS
wykończenie
podpory: malowanie proszkowe epoksydowe

STOPNIE
opis
stopnie (3) z litego drewna bukowego prostoliniowe, 
wachlarzowe zamocowane do struktury śrubami 
materiały
drewno bukowe
wykończenie
barwnik: na bazie wody
podkład: z poliuretanu
wykończenie: z poliuretanu 

BALUSTRADA SCHODÓW
opis
składająca się z metalowych słupków (4) pionowych 
przymocowanych do stopni (3) i do poręczy (5) 
drewnianej 
materiały
słupki: Fe 370
poręcz: drewno bukowe
mocowania (6): nylon
wykończenie
słupki: malowanie proszkowe epoksydowe
poręcz z drewna: barwnik na bazie wody, podkład z 
poliuretanu, wykończenie z poliuretanu 

CZYSZCZENIE
czyścić miękką tkaniną zwilżoną wodą, bez użycia 
jakichkolwiek produktów zawierających rozpuszczalniki 
lub materiały ścierne.

KONSERWACJA
po około 12 miesiącach od daty zainstalowania, 
skontrolować dokręcenie części złącznych różnych 
elementów składowych. nadzwyczajne czynności 
konserwacyjne należy wykonać profesjonalnie.

ZALECENIA DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA
unikać nieprawidłowego użytkowania wyrobu, niezgodnego 
z jego przeznaczeniem. ewentualne naruszenia warunków 
gwarancji lub instalowanie niezgodne z instrukcją 
producenta mogą skutkować unieważnieniem założonych 
własności wyrobu.

NL) PL)
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identifikační údaje o výrobku
obchodní označení: KP
typologie: schodiště "vějíř" s lineárními schody a 
otáčení schodišťových ramp

použité materiály  

STRUKTURA 
popis 
složené z kovových rozpěr (1) vzájemně smontovaných 
šrouby
materiál 
kovové podpěry: Fe 370
krycí uzávěry (2): polypropylén a ABS
povrchová úprava
podpěry: lakování epoxidovým prachem 

SCHODKY
popis
schody lineární (3) z masivního buku, typu "vějíř"  
namontované na konstrukci šrouby 
materiál
buk
povrchová úprava
nátěr: na vodní bázi
pozadí: polyuretanové
povrchová úprava: polyuretanová

ZÁBRADLÍ
popis
složené z vertikálních kovových příček (4) připevněných 
ke schodům (3) a z jednoho dřevného madla (5)
materiál
příčky: Fe 370
madlo: buk
upevnění (6): nylon
povrchová úprava              
příčky: lakováné epoxidovým prachem
dřevěné madlo: nátěr na vodní bázi, pozadí 
polyuretanové a povrchová úprava polyuretanová

ČIŠTĚNÍ
čistit jemnou látkou navlhčenou ve vodě, bez 
jakéhokoliv výrobku s obsahem rozpustných nebo 
odírajících materiálů.

ÚDRŽBA
po přibližně 12 měsících od data instalace zkontrolovat 
šroubové spojení různých součástí. mimořádná údržba 
musí být provedena dokonale.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
vyhýbat se nesprávnému a nevhodnému použití 
výrobku. eventuální poškození nebo instalace 
neodpovídající instrukcím výrobce mohou porušit 
předem sjednané kvality výrobku.

CZ) HU)
a termék azonosító adatai
kereskedelmi megnevezés: KP
típus: lépcső egyenes, legyezőalakban elhelyezett 
lépcsőfokokkal, elforgatható, lejtő rámpával

felhasznált anyagok  

SZERKEZET 
leírás 
fémből (1) készült tartószerkezet, tartószegekkel 
összeszerelve
anyagok 
fém tartószerkezet: 370 vas
zárófedő (2): polipropilén és ABS
borítás
távtartók: kiégetett, epoxy poros festékkel  

LÉPCSŐFOKOK
leírás
tömör bükkfa egyenes lépcsőfokok (3) tartószegekkel 
legyezőszerűen összeállítva  
anyagok
bükkfa
borítás
festék: víz alapú festék
lépcsőfokok alja: poliuretán
borítás: poliuretán

KORLÁT
leírás
függőleges fém oszloprudakból áll (4) amiket a lépcsőre 
kell rögzíteni (3) valamint egy fa korlátfából (5)  
anyagok
oszloprudak: 370 vas
korlátkarfa: bükkfal
rögzítő elemek (6): nylon
borítás
oszloprudak: égetett festékkel epoxy porral borítva
fa korlátfa: víz alapú festék, lépcsőfok alja 
poliuretán, borítás poliuretán

TISZTÍTÁS
nedves törlőronggyal tisztítsák a lépcsőt, ne 
használjanak oldószert vagy dörzsölő anyagokat.

KARBANTARTÁS
kb. 12 hónappal az összeszerelés után ellenőrizzék a 
rögzítő csavarok állapotát. a rendkívüli karbantartást 
az előírásoknak megfelelően kell elvégezni.

HASZNÁLATI ELŐVIGYÁZATOSSÁGOK
kerüljék a termék nem rendeltetésszerű használatát.
A nem utasítás szerinti összeszerelés ill. a termék 
szerkezetének önkényes módosítása következtében 
a termék biztonsága és konformitása csorbát 
szenvedhet.
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datele de identificare a produsului:
denumire comercială: KP
tipologie: scară deschisă, cu trepte dreptunghiulare, 
în evantai şi rampe circulare

materiale utilizate 

STRUCTURA 
descriere
compusă din suporturi de metal (1), asamblate între 
ele cu şuruburi
materiale
suporturi metalice: Fe 370
capace de protecţie (2): polipropilenă şi ABS
finisaje
suporturi: vopsire la cald cu pulberi epoxidice

TREPTELE
descriere
trepte (3) din lemn masiv de fag, dreptunghiulare şi în 
evantai, montate pe structură cu şuruburi 
materiale
lemn de fag
finisaje
vopsea: pe bază de apă
bază: grund pe bază de poliuretan
strat final: vopsea pe bază de poliuretan

PARAPET
descriere
compus din coloane verticale din metal (4), fixate pe 
trepte (3) şi o mână curentă din lemn (5)
materiale
coloane: Fe 370
mână curentă: lemn de fag 
elemente de fixare (6): plastic
finisaje
coloane: vopsire la cald cu pulberi epoxidice 
mână curentă din lemn: lac pe bază de apă, grund şi 
vopsea pe bază de poliuretan 

CURĂŢARE
curăţaţi cu o cârpă moale umezită cu apă; nu utilizaţi 
produse care conţin solvenţi sau pulberi abrazive.

ÎNTREŢINERE
după aproximativ 12 luni de la data instalării, controlaţi 
cuplul de strângere al şuruburilor care unesc diversele 
elemente. întreţinerea excepţională trebuie efectuată 
conform standardelor în vigoare.

PRECAUŢII DE UTILIZARE
evitaţi utilizarea improprie şi necorespunzătoare a 
produsului. eventualele intervenţii sau instalări care 
nu corespund cu instrucţiunile producătorului ar putea 
anula datele de conformitate prestabilite pentru 
produs.

RO) RU)
идентификационные данные товара
коммерческое название: KP
тип: открытая лестница с прямыми веерными 
ступенями, каркас поворачивается под необходимым 
углом

используемые материалы 

КАРКАС 
описание
каркас состоит из металлических опор (1), 
скрепленных болтовыми соединениями
материалы
металлические опоры: Fe 370
запорные колпачки (2): полипропилен и ABS
отделка
опоры: окрашены методом порошкового напыления 
эпоксидным порошком

СТУПЕНИ
описание
прямоугольные ступени (3) из массива бука, 
расположенные веером, прикрепленные к 
конструкции болтами 
материалы
бук
отделка
краска: на водной основе
основание: полиуретан
фурнитура: полиуретан

ПЕРИЛА
описание
состоит из вертикальных металлических столбиков (4), 
прикрепленных к ступеням (3), и деревянного 
поручня (5)
материалы
столбики: Fe 370
поручень: бук 
крепления (6): полиамидная смола
отделка
столбики: окраска деревянного поручня эпоксидной 
порошковой краской с обжигом в печи: покрытие 
краской на водной основе, основание и отделка из 
полиуретана

УБОРКА
протирать влажной тряпкой, смоченной в воде. Не 
добавлять в воду моющие средства, содержащие 
растворители или абразивные вещества!

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
через 12 месяцев со дня установки проверить 
плотность затяжки винтовых соединений на разных 
деталях. внеплановое тех. обслуживание должно 
выполняться по правилам мастерства.

ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ
не допускать ненадлежащего использования, не 
соответствующего типу продукции. случайные 
повреждения или монтаж, выполненный не по 
инструкциям производителя, могут привести к 
несоответствию продукции установленным требованиям.
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identifikacijski list proizvoda
komercijalni naziv: KP
tip: kračne stepenice sa lepezastim i ravnim 
gazištima i mogućnošću zakretanja između istih

materijali izrade

NOSIVA KONSTRUKCIJA 
opis
metalni dijelovi međusobno (1) spojeni vijcima
materijali
metalni nosivi elementi: Fe 370
pokrivni elementi (2): polipropilen i ABS
stup: Fe 370 pocinčano
završna obrada
nosivi elementi: lakirana i pečena boja sa epoksilnim 
prahom

GAZIŠTA
opis
gazišta (3) iz bukovog masiva ravna i lepezasta, 
spojeni sa konstrukcijom
materijali
bukov masive
završna obrada
boja: lak na bazi vode 
temeljna boja: poliuretanska
završni sloj: poliuretanski

OGRADA
opis
sastavljena od vertikalnih metalnih stupića (4) 
spojenih sa gazištima (3) i drvenim rukohvatom (5)
materijali
stupići: Fe 370
rukohvat: bukov 
spojni elementi (6): nylon
završna obrada
stupići: lakirana i pečena boja sa epoksilnim prahom
drveni rukohvat: lak na bazi vode, temeljna 
poliuretanska boja i završni poliuretanski sloj

ČIŠĆENJE
čistiti sa mekom navlaženom krpom, bez deterdženta, 
razrijeđivača ili bilo kakvih abrazivnih sredstava.

ODRŽAVANJE
nakon 12 mjeseci od datuma montaže provjeriti 
pritegnutost svih vijaka. izvanredno održavanje treba 
izvršiti propisno.

NAPOMENE ZA KORIŠTENJE
izbjegavati neprikladno korištenje proizvoda. 
nepridržavanje uputstava za montažu može utjecati na 
predviđene karakteristike proizvoda.

identifikacionsi list proizvoda
komercijalni naziv: KP
tip: kračne stepenice sa lepezastim i ravnim 
gazištima i mogućnošću zakretanja između istih       

materijali izrade

NOSEĆA KONSTRUKCIJA 
opis
metalni delovi međusobno (1) spojeni šrafovima
materijali
metalni elementi: Fe 370
pokrivni elementi (2): polipropilen i ABS
završna obrada
noseći elementi: lakirana i pečena boja sa epoksilnim 
prahom

GAZIŠTA
opis
gazišta (3) od bukovog masiva ravna i lepezasta, 
spojena sa konstrukcijom šrafovima 
materijali
bukov masive
završna obrada
boja: lak na bazi vode 
temeljna boja: poliuretanska
završni sloj: poliuretanski

OGRADA
opis
sastavljena od vertikalnih metalnih stubića (4) 
spojenih sa gazištima (3) i drvenim rukohvatom (5)
materijali
stubići: Fe 370
rukohvat: bukov  
sastavni elementi (6): nylon
završna obrada
stubići: lakirana i pečena boja sa epoksilnim prahom
drveni rukohvat: lak na bazi vode, temeljna 
poliuretanska boja i završni poliuretanski sloj

ČIŠĆENJE
čistiti sa mekom navlaženom krpom, bez deterdženta, 
razređivača ili bilo kakvih abrazivnih sredstava.

ODRŽAVANJE
nakon 12 mjeseci od datuma montaže proveriti 
pritegnutost svih šrafova. vanredno održavanje se 
mora obaviti profesionalno.

NAPOMENE ZA KORIŠĆENJE
izbegavati neprikladno korišćenje proizvoda. 
nepridržavanje uputstvu za montažu može da 
utiče na predviđene karakteristike proizvoda.

HR) SICG)
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identifikacijski list izdelka
komercialni opis: KP
tip: krakaste stopnice s trikotnimi in ravnimi stopnimi 
ploščami z možnostijo obračaja krakov

sestava

NOSILNA KONSTRUKCIJA 
opis
kovinski deli (1) medsebojno spojeni v vijaki
materiali
kovinski nosilni elementi: Fe 370
pokrivni elementi (2): polipropilen in ABS
končna obdelava
nosilni elementi: lakirana in zapečena epoksidna barva 
v prahu

STOPNICE
opis
stopne plošče (3) so iz bokovega masivnega 
lesa pravokotne in trikotne oblike, spojene na 
konstrukcijo z vijaki 
materiali
bukov masivni
končna obdelava
barva: lakirana osnovi vode
temelina barva: poliuretanska
končni sloj: poliuretanska

OGRAJA
opis
sestavljena iz vertikalnih kovinskih (4) stebričkov 
pritrjenih na stopnico (3) in lesenim ročajem (5)  
materiali
stebrički: Fe 370
ročaj: bulov
spojni elementi (6): nylon
končna obdelava
stebrički: lakirana in zapečena epoksidna barva v 
prahu
drveni rukohvat: lak na vodni osnovi, temeljna 
poliuretanska barva in končni poliuretanski sloj

ČIŠĆENJE
čistiti samo z mehko navlaženo krpo, brez dodatkov 
detergenta, razrdečila ali drugega abrezinega 
sredstav.

VZDRŽEVANJE
po 12 mesecih od datuma montaže preveriti privitost 
vseh vijakov. izredno vzdrževanje mora biti opevljeno 
strokovno.

NAPOTKI ZA UPORABO
nepravilna uporaba izdelka, neupoštevanje navodil 
za montažo lahko vpliva na predvidene karakteristike 
izdelk.

produktets identifikationsdata
handelsbetegnelse: KP
type: svingtrappe med retlinede, vifteformede trin og 
rotation af trappeløbene

brugte materialer  

STRUKTUREN  
beskrivelse
strukturen består af metalstøtter (1) som er sammensat 
med bolte
materialer
metalstøtter: Fe 370
låg (2): ABS polypropylen
finish
støtter: malet i ovn med epoxypulver

TRIN
beskrivelse
trin (3) i massivt retlinet vifteformet bøgetræ sammensat 
til strukturen med bolte 
materialer
bøgetræ
finish
vandmalet
grundet med  polyuretan
finish med polyuretan

GELÆNDER
beskrivelse
gelænderet består af små lodrette metalstolper (4)
fikseret til trinene (3) og en håndliste i træ (5)
materialer
små stolper: Fe 370
håndliste: bøgetræ
fikseringer (6): nylon
finish
små stolper: malet i ovn med epoxypulver
håndliste i træ: vandmalet, grundet med polyuretan og 
finish polyuretan

RENGØRING
brug en blød klud som er vredet op i vand uden opløsnings- 
eller slibemidler.

VEDLIGEHOLDELSE
efter cirka 12 måneder fra installationsdatoen 
kontrolleres fikseringen på de forskellige komponenters 
skruer. ekstraordinær vedligeholdelse skal udføres 
teknisk korrekt.

BRUGSHENVISNINGER
undgå at bruge produktet forkert. eventuelle fejlgreb 
eller installationer, som ikke er i overensstemmelse 
med producentens instruktioner, kan svække produktets 
fastsatte egenskaber.

SLO) DK)
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produkt detaljer
varunamn: KP
typ: vinkel trappa med rätlinjiga och solfjäderformade  
steg med roterande stigning

använt material 

KONSTRUKTIONEN 
beskrivning
sammansatt av metall (1) konsoler som monteras ihop 
med varandra av bultar
material
metal konsoler: Fe 370
plast överdragen (2): polipropilen och ABS
ytbehandling
konsoler: pulverlackerad

STEG
beskrivning
rätlinjiga och solfjäderformade steg (3) i massiv bok  
som monteras på konstruktionen med bultar 
material
bok
ytbehandling
vattenbaserad färg
poliuretan grundfärg
poliuretan ytbehandling

RÄCKE
beskrivning
sammansatt av verticala (4) metall ståndare monterade 
på stegen (3) och av en handledare (5) i trä   
material
ståndare: Fe 370
handledare: bok 
monteringsbeslag (6): nylon
ytbehandling
ståndare: pulverlackerad
handledare i trä: vattenbaserad färg, grundfärg i 
poliuretan och ytbehandling i poliuretan

RENGÖRING
tvätta med en fuktig trasa, som inte  innehåller  något 
som helst upplösande  eller slipande medel

UNDERHÅLL
ca 12 månader efter installeringen, kontrollera att de oli-
ka skruvarna är ordentligt åtdragna.  det extra underhål-
let ska utföras på ett yrkesmannamässigt sätt.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
unvik felaktig och en ej överensstämmande användning 
av produkten. eventuell åverkan eller en installering som 
inte följer anvisningarna av produkten kan medföra att 
produktens garantier blir ogiltiga.

S) FIN)
tietoja tuotteesta
kaupallinen nimitys: KP
porrastyyppi: avoportaat, joissa suorakaiteenmuotoiset 
askelmat, viuhkamainen portaiden asento ja kiertävät 
porrassyöksyt t

käytetyt materiaalit 

RAKENTEESSA 
selostus
rakenteeseen kuuluu metalliset kannattimet (1) jotka 
on kiinnitetty toisiinsa pulttien avulla
materiaalit
metalliset kannattimet: Fe 370
kansiosat (2): polypropeeni ja ABS
pintakäsittely
kannattimet: epoksijauhemaalaus uunissa  

ASKELMAT
selostus
askelmat (3) massiivpyökkiä, viuhkamaisessa 
asennossa ja kiinnitettyinä rakenteeseen pulteilla 
materiaalit
massiivipyökki
pintakäsittely
vesiohenteinen petsi
pohjakäsittely polyuretaanilakka
pintakäsittely polyuretaanilakka

KAIDE
selostus
rakenteeseen kuuluu metalliset pystytolpat (4) jotka on 
kiinnitetty askelmiin (3), sekä puinen käsijohde (5) 
materiaalit
tolpat: Fe 370
käsijohde: massiivipyökkiä
kiinnikkeet (6): nailon
pintakäsittely
tolpat: epoksijauhemaalaus uunissa 
puinen käsijohde: vesiohenteinen petsi
pohjakäsittely polyuretaanilakka
pintakäsittely polyuretaanilakka

PUHDISTUS
puhdista pehmeällä, veteen kostutetulla kankaalla, 
ilman liuottavia tai hankaavia aineita.

HUOLTO
tarkista noin 12 kuukautta asennuksen jälkeen, ovatko 
eri komponenttien ruuvit edelleen tiukalla. erityiset 
huoltotoimenpiteet tulee suorittaa ammattitaidolla.

VAROTUKSET
vältä asiatonta käyttöä ja käyttöä, joka ei vastaa tuot-
teen käyttötarkoitusta. mikäli tuotetta on muunneltu tai 
se on asennettu ohjeiden vastaisesti, saattaa tuotteen 
yhdenmukaisuus säädettyjen normien kanssa joutua va-
aranalaiseksimität für ungültig erklären.
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